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SERIE VB-VBYV 16 bar

"vBY

VBV b

A e 4

Vaso autoclave ad alta pressione con membrana intercambiabile per circuiti di acqua sanitaria.
High pressure tank with replaceable membrane for pressurized systems of sanitary water.
Réservoir haute pression a vessie remplagable pour systémes d'eau sanitaire.

Vertikales hoher Druckausdehnungsgeféfi mit austauschbarer Membrane for Trinkwassersysteme.
Acumulador hidroneumdtico con membrana recambiable para circuitos de agua sanitaria.

Temperatura d’esercizio

Working temperature
Température d’exercice
Betriebstemperatur

Colore della verniciatura estema
External finish color
Couleur de la peinture externe
Externe Beendenfarbe

-10°C
+100° ¢

| Temperatura de trabajo

Color pintura exterior

Membrunu in gomma
Rubber membrane
Vessie en gomme
Gummimembrane

RAL 5015

Membrana en goma

EPDM

Controflangia zincata - Counter flange galvanized
 Contre-bride galvanisé - Gegenflansch verzinkt - Contra brida galvanizada

@

Garanzia sul prodotto mesi: - Warranty months:
Garantie mois: - Monate Garantie: - Garantia meses:

24

4

=

Modello (odice Altezza Diametro  Lunghezza  Pressione massima desercizio  Pressione di precarica standard Imballo Attacco
Model (ode Height Diameter Lenght Maximun working pressure Standard precharge pressure Packing Connection
Modéle (ode Houteur ~ Diométre  longeur  Pression maximale d’exercice  Pression de précharge standard Emballage Raccordement
Model (ode Héhe  Durchmesser  Linge Maximaler Betriebsdruck Vordruck Verpackung Anschluss
Modelo (6digo Altura Didmetro  Longitud Presion mdxima de trabajo Presion de precarga estindar Embalaje (onexidn
H (mm) & (mm) L (mm) (bar) (bar) (mm) (inch)
VB8  AAEBGOOBOTDAT 310 200 - 16 2 (Pz1) 220X225X335 V/
VB24  AAIBGOOBOTEAT 483 270 16 2 (Pz1) 290X290X510 1”
VB35 AABGOOBOTEAT 440 365 - 16 2 (Pz1) 380X400X460 1”
VBV50 AAKBGOTBOTEAT 720 365 16 2 (Pz1) 380X380X730 1
VBV60 AAIBGOTBOTEAT 808 365 - 16 2 (Pz1) 380X390X820 1
VBV80 AAMBGO1BOTEAT 810 415 16 2 (Pz1) 420X430X820 1"
VBV100 AANBGOIBITEAT 849 495 16 2 (Pz1) 510X520X850 1”
VBVI50 AAPBGOTBITEAT 975 550 16 2 (Pz1) 560X570X1000 1”
Temperatura d’esercizio Colore della verniciatura esterna " Membrang in gomma
Working temperature -10°C External finish color Rubber membrane
Température d’exercice Couleur de la peinture externe RAL 5015 Vessie en gomme EPDM
Betriebstemperatur -|—.|00O C Externe Beendenfarbe Gummimembrane
| Temperatura de trabajo Color pintura exterior Membrana en goma
Controflangia verniciata - Painted counter flange f Garanzia sul prodotto mesi: - Warranty months:

L (ontre-bride peinte - Lackierter Gegenflansch - Confra brida pintada @ ) Garantie mois: - Monate Garantie: - Garantia meses: 24
VBV200 AAQBG31BTTFAT 1085 600 - 16 2 (Pz1) 610X620X1111 1%
VBV300 AASBG32BITFAT 1240 650 - 16 2 (Pz1) 670X680X1290 %"
VBV500 AAUBG32BTTFAT 1490 750 - 16 2 (Pz1) 750X770X1510 1%

Controflangia inox AISI 304 disponibile su richiesta. - Stainless steel AlSI 304 counter flange available on request.
Contre bride inox AISI 304 disponible sur requéte. - Inox Flansch AlSI 304 auf Anfrage. - Contra brida en acero inox AlSI 304 bajo demanda.

Marcati CE secondo la Direttiva - CE marked according to Directive - Avec le marque CE selon la Directive - CE Kennzeichnung - Marcados CE segun la Directiva

2014/68/UE



SERIE VBV 16 bar

- M VBV VBV
i
Haxl /

Vaso autoclave ad alta pressione con membrana intercambiabile per circuiti di acqua sanitaria.
High pressure tank with replaceable membrane for pressurized systems of sanitary water.
Réservoir haute pression a vessie remplacable pour systémes d'eau sanitaire.

Vertikales hoher Druckausdehnungsgeféafl mit austauschbarer Membrane fur Trinkwassersysteme.
Acumulador hidroneumético con membrana recambiable para circuitos de agua sanitaria.

Temperatura d'esercizio
Working temperature
Température d’exercice
Betriebstemperatur
Temperatura de trabajo

-10°C
+100°C

Colore della vemiciatura esterna
External finish color
Couleur de la peinture externe
Externe Beendenfarbe
Color pintura exterior

RAL 3000

Membrana in gomma
Rubber membrane
Vessie en gomme
Gummimembrane
Membrana en goma

EPDM

Controflangia vemiciata - Painted counter flange
Contre-bride peinte - Lackierter Gegenflansch - Contra brida pintada

Garanzia sul prodotto mesi: - Warranty months:
Garantie mois: - Monate Garantie: - Garantia meses:

24

Modello (odice Altezza Diametro  Lunghezza  Pressione massima d'esercizio  Pressione di precarica standard Imballo Attacco
Model (ode Height Diameter Lenght Maximun working pressure Standard precharge pressure Packing Connection
Modele Code Houteor  Diamétre  Longeur  Pression maximale d’exercice  Pression de précharge standard Emballage Raccordement
Model (ode Hohe  Durchmesser  Linge Maximaler Betriebsdruck Vordruck Verpackung Anschluss
Modelo (6digo Altura Didmetro  Longitud Presion maxima de trabajo Presion de precarga estandar Embalaje Conexion
H (mm) g (mm) L (mm) (bar) (bar) (mm) (inch)
VBV750 AAXBH3TR31GPO 1900 750 - 16 4 (Pz1) 750X750X2030 2"
VBV1000 AAYBH3TR31GPO 2180 800 - 16 4 (Pz1) 800X800X2330 2"
VBV1500 AAZBH3TR3IGPO 2360 960 - 16 4 (Pz1) 1200X1200X2500 2"
VBV2000 AAABH32R32GP0 2520 1100 - 16 4 (Pz1) 1100X1100X2670 2"
VBV3000 AABBH32R320P0 2760 1200 - 16 4 (Pz1) 1200X1350X2760  DN&5
VBV4000 AA4BH32R62QP0 3100 1450 - 16 4 (Pz1) 1430X1600X3100  DN8O

Temperatura d'esercizio
Working temperature
Température d’exercice
Betriebstemperatur
Temperatura de trabajo

-10°
+100°C

Colore della vemiciatura esterna
External finish color
Couleur de la peinture externe
Externe Beendenfarbe
Color pintura exterior

o

RAL 3000

Membrana in gomma
Rubber membrane
Vessie en gomme
Gummimembrane
Membrana en goma

BUTYL

Controflangia vemiciata - Painted counter flange
Contre-bride peinte - Lackierter Gegenflansch - Contra brida pintada

Garanzia sul prodotto mesi: - Warranty months:
Garantie mois: - Monate Garantie: - Garantia meses:

24
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Modello Codice Altezza Diametro  Lunghezza  Pressione massima d'esercizio  Pressione di precarica standard Imballo Attacco

Model (ode Height Diameter Lenght Maximun working pressure Standard precharge pressure Packing Connection

Modle (ode Hauteur  Diomefre  Longeur Pression maximale d’exercice  Pression de précharge standard Emballage Raccordement

Model (ode Hihe  Durchmesser  Linge Maximaler Betriebsdruck Vordruck Verpackung Anschluss

Modelo (6digo Altura Didmetro  Longitud Presion maxima de trabajo Presion de precarga estandar Embalaje Conexion

H (mm) g (mm) L (mm) (bar) (bar) (mm) (inch) _

VBV5000 AASBH32R72QP0 3645 1450 - 16 4 (Pz1) 1450X1600X3645  DNBO —
VBV10000 AATBH32R82QP0 5750 1600 - 16 4 (Pz1) 1750X5750X1600  DNBO

Marcati CE secondo la Direttiva - CE marked according to Directive - Avec le marque CE selon la Directive - CE Kennzeichnung - Marcados CE segun la Directiva

2014/68/UE




EMBRANE - MEMBRANES - VESSIES - MEMBRANEN - MEMBRANAS

Codice  Membrang in gomma  Diametro Utilizzabile con i modelli Con foro per firante ~ n°x scatola
(ode Rubber membrane  Diameter Suitable for models With hole for tie beam ~ n°xbox
(ode Vessie en gomme  Diamétre Utilisable pour le modeles _ Avectrou pourfirant  n° boite
(ode Gummimembrane  Durchmesser Verwendbar fir Modelle Offnung firr die Zugtrdger ~ VPE
(6digo ~ Membrana en goma  Didmetro Se puede utilizar los para modelos Con agujero para firante ~ n° x caja
ME002A EPDM 45 AR2 - 10 pz
MECOBA EPDM 45 VA5 AR5 VA8 ARS VB8 ARBS - 10 pz
MEOT2A EPDM 45 VA2 ART2 VB12 ARB12 - 10 pz
MEOTBA EPDM 45 VA8 VAO18 AR18 VB18 ARB18 - 10 pz
ME024A EPDM 80  AX18 AHX18 VA24 VAO24 AR24 VIB24 AX24 AHX24 ARB24 - 10 pz
= ME024B EPDM 80 VAS24 - 10 pz
E MEO50A EPDM 80 VA35 VAO35 AR35 VB35 ARB35 - 10 pz
[ N VAV50 VAQ50 VBV50 AVX50 AHX50 AVZ50 ARB50 AVR50
Ly MEOGOA EPDM 80 VAV60 VAO60 VBV60 AVZ60 - 2pz
B2 ME0s0A EPDM 80 VAV80 VAOB0 VBVBO AVX80 AHXB0 AVZ80 AVR8O - 2pz
> METO0A EPDM 80 VAV100 VAOT00 VBV100 AVX100 AHX100 AVZ100 AVR100 X 2pz
a MET50A EPDM 80 VAV150 VAQT50 VBV150 AVZ150 AVR150 X 2z
: ME200A EPDM 150 VAV200 VA0200 VVBV200 AVX200 AHX200 AVZ200 AVR200 X 2pz
8 a ME300A EPDM 150 VAV300 VAO300 VBV300 AVZ300 AVR300 X 2pz
) Biametro ME500A EPDM 150 VAV500 VBV500 AVZ500 X 2pz
g Diameer ME750A EPDM 150 VAV750 VBV(VKV)750 X 1 pz
= Diamétre MENTOA EPDM 200 VAV1000 VBV(VKV)1000 X 1pz
) Durchmesser MEN20A EPDM 220 VAV1500 VAV2000 VBV(VKV)1500 VBV(VKV)2000 X 1pz
:% Didmetro MEN30A EPDM 250 VAV3000 VBV(VKV)3000 X 1 pz
= (mm)
==)
= Foro per firante MEQO8R EPDM 45 \R5 VR8 - 10 pz
1 Hole for tie beum (7 MEOTZR EPDM 45 VR12 - 10 pz
§ foTrOU ng”ze""‘{!‘ ﬂ MEOTBR EPDM 45 VR18 - 10 pz
= ) ”U”;% ”;m”g:;“ngrzf MEO24R EPDM 45 VR24 - 10 pz
A e a MEO50R EPDM 80 VR35 VRV35 VR50 VRV50 - 10 pz
] ] MEOBOR EPDM 80 VRV60 VRV8O - 2pz
= - METOOR EPDM 80 VRV100 - 2pz
ul) % MET50R EPDM 80 VRV150 - 2pz
E = ME30OR EPDM 80 VRV200 VRV250 VRV300 - 2pz
S g ME500R EPDM 150 VRV400 VRV500 - 2pz
2 g ME6OOR EPDM 150 VRV600 X 1pz
S B, ME750R EPDM 150 VRV750 X 1 pz
= € MENIOR  EPD 200 VRV1000 X 11z
o= W MEN20R EPDM 220 VRV1500 VRV2000 X 1 pz
g MEN3OR BUTYL 250 VRV3000 X 1 pz
O
= MEOOSS ~ EPDM HT 45 VS8 - 10 pz
MEOT2S EPDM HT 45 VS12 - 10 pz
62 MEOT8S EPDM HT 45 VS18 - 10 pz
ME024S EPDM HT 80 VS24 - 10 pz
S MEO50S EPDM HT 80 VSV35 VSV50 - 10 pz
o] MEOBOS EPDM HT 80 VSV60 VSV80 - 1 pz
Diametro 9 METO0S EPDM HT 80 VSV100 - 1pz
g:m MET50S  EPDM HT 80 VSV150 - 1pz
Durchmesser ME300S EPDM HT 80 VSV200 VSV300 - 1pz
Didmetro
(mm) MEOO5P  BUTYLPLUS 45 AR2+ ARG+ - 10 pz
MECOBP  BUTYL PLUS 45 ARS8+ - 10 pz
MEOT2P  BUTYLPLUS 45 AR12+ - 10 pz
MEOTEP  BUTYL PLUS 45 ART8+ AHR18+ - 10 pz
@ ME024P  BUTYLPLUS 80 AR24+ AHR24+ - 10 pz
3 MEO50P  BUTYL PLUS 80 AR35+ AVR50+ AHR50+ - 10 pz
@, ME0BOP  BUTYLPLUS 80 AVR60+ AVR80+ - 1pz
MET50P  BUTYLPLUS 80 AVR100+ AHRTO00+ AVR150+ X 1 pz
ME200P  BUTYLPLUS 150 AVR200+ X 1pz
ME300P  BUTYL PLUS 150 AVR300+ X 1 pz
MES00P  BUTYLPLUS 150 AVR500+ X 1 pz




ACCESSORI - ACCESSORIES - ACCESSOIRES - ZUBEHORE - ACCESSORIOS

Controflangia - Counter flange - Confre-bride - Gegenflansch - Contra brida 4 )
(odice - Code Diametro - Diameter Raccordo Finitura - Finish - Finissage nxsatdlo
Code- Code  Diamétre - Durchmesser Connection -Raccordement Farbe der Oberfliche und Materialwerkstoff nl;“b"o‘}fe
(6digo Didmetro Anschluss - Conexion Acabado e
(mm) (Inch) n°x cajo
CFFO95TRFO08Z 95 Y Tincato-Galvanized-Galvanise-Verzinki-Galvanizada 20 pz
(FX095TRX0086 95 " Inox-Stainless steel-Inox-Edelstahl-Inoxidable 20 pz
(FFO95TRF007Z 95 1" Tincato-Galvanized-Galvanisé-Verzinki-Galvanizada 20 pz
(FF145TRF008Z 145 %" Tincato-Galvanized-Galvanisé-Verzinki-Galvanizada 20 pz
(FX145TRX0086 145 Y Inox-Stainless steel-Inox-Edelstahl-Inoxidable 20 pz
CFF145TRFOO7R 145 1" Tincato-Galvanized-Galvanisé-Verzinki-Galvanizada 20 pz
CFXT45TRX0046 145 1" Ino-Stainless steel-nox-Edelstahl-Inoxidable 20 pz
(CFF260TRFOOTV 260 " Verniciata-Painted-Peinte-Lackiert-Pintada 10 pz
(FX260TSRX0016G 260 1" Inox-Stainless steel-Inox-Edelstahl-Inoxidable 10 pz
o J
. o ) N
_ Tirante per fissaggio membrana - Tie beam Valvola di precarica - Precharge valve
Tirant-Zugtréiger-Tirante para sujetar la membrana Valve de précharge - Vorspannventil
Codice - Code Modello - Model n°x scafola Vdlvula para precarga
(ode - Code Modele - Model ~ n°xbox - n° bole Codice - Code wex scatola - n°x bo
(odigo Modelo VPE -1 cajo Code - Code n°x boite - VPE
110021 100500 10 pz (6digo n°x o
TIR003Z 7501500 10 pz VALOO3 10 pz
TIR006Z 2000--3000 10 pz

/
N

N

Dispositivo flusso continvo - Flow-through device
Dispositif a flux continu = Durchlaufeinrichtung - Toma de flujo continuo

2 [all 72
I

Codice - Code Raccordo - Connection n°x scatola - n°x box
(ode - Code Raccordement - Anschluss - Conexion n°x boite - VPE
(odigo (Inch) n°x coja
DFOO01 " 20 pz
/ P, d' rys D, of, r ° s
i acqua - Water = Racc = Anschluss - Racores de conexién
Codice - Code Lunghezza - Lenght ~ Vie - Way Raccordo - Fittings n° scafola - n°x box
(ode - Code longeur - Liinge ~ Voies - Wege Raccordement - Anschluss n°x bc?"e -VPE
(6digo Longitud Paso Conexion nx
(mm) (Inch)
RAC3V172 72 J 1" 25 pz
RACSV172 72 5 1" 25 pz
RAC5V182 82 5 1” 25 pz
RAC5V192 91 5 1" 25 pz

.
p

Pressostato - Pressure switch - Pressostat - Druckschalter - Presostaio
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(odice - Code Pressione - Pressure n°x scatola - n°x box
Code - Code Pression - Lufrdruck n°x boie - VPE
(6digo Presion n°x coja
(bar)
PRITCPM5 15 10 pz
PRITCPM12 3=+12 10 pz
o
4
Raccordo rapido - Quick coupler - Raccord rapide
Absperrverschrubung - Acople rapido
Codice - Code Raccordo - Fittings n°% scafola - n°x box
(ode - Code Raccordement - Anschluss n°x bote - VPE
(8digo Conexion n°x caja
(Inch)
g RACA5803 /) 10 pz




QUALITA CERTIFICATA - CERTIFIED QUALITY - QUALITE CERTIFIEE - BESCHEINIGUNGEN - CALIDAD CERTIFICADA

CERTIFICAT

CERTIFICATO

Nr. 50 100 18487 Rav.001
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ZERTIFIKAT & CERTIFICATE #
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Zilio Industries SpA
Via Sega Vecchio 65
6050 Pozzoleone (V)
s rutablished ana appies
xppations| hee end sately manegETeTe. IyseeTT
actordng o

150 45001:2018

S2ope ol the serification

Design and manufacture of dies and equipment for cald forming

of sheet metals. Cold forming afsheet metals and of
companents sccording to customer specifications.

E

Pl ceaicate i valid liom 2023-11-03 unlif 20261102
Coviifical Migistoation No, § 145 01068

EERTIFIMATS CERTIFICAT

TMLIES A1 Maketin LA L1LLR Bt S

SWRAS

AFPROVED FRODUCT

This ceriifies thal

IR0 MOUSTRES SR

has had ite uncermentioned product examingd, raled and found,
when covrectly mstalied, fo comply with the requiremends of the.
Uinited Kingdem Water Supply [Water Fittings! Regulations and
Seattish Water Byniaws.
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Seage ol e pariification:

Design of dies and far cold farming

of sheet metals. Cold forming ofsheet metals and assembling of
components according te custemer specifications,
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CARSO - LABORATOIRE SANTE ENVIRONNEMENT HYGIENE DE LYON
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ATTESTATION DE CONFORMITE SANITAIRE
Certificate of sanitary conformity
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